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Abstract. The article is devoted to the analysis of the causes and consequences of using non-standard
(obscene) vocabulary among young people. The authors examine social, psychological, and cultural factors
contributing to the spread of foul language: the influence of the social environment, the need for emotional
release, imitation of media content, and protest behavior. Special attention is paid to the negative
consequences for speech culture and the socialization of youth. The article proposes a comprehensive
approach to solving the problem, including fostering a culture of speech in the family and school, developing
emotional intelligence, improving media literacy, and forming personal responsibility for the purity of
language.
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Taking into account all the difficult and unresolved issues of the theory of ethical
categories, it seems necessary to linguistic study their linguistic ways of designating
and expressing them in the Russian tradition from a linguistic point of view. The need
for a linguistic and cultural analysis of language tools that reflect ethical categories is
motivated by the lack of development of this problem.

It is known that linguistic and cultural focuses on a new system of cultural
values, put forward by a new way of thinking, the life of modern society. A holistic
interpretation of the culture of an ethnic group requires linguistic and cultural analysis
to systematically represent the culture of a nation in its language, in their dialectical
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interaction, as well as to develop a conceptual framework that contributes to the
formation of a modern linguistic and cultural concept. Within the framework of modern
linguistic and cultural research, this master's thesis examines the systematic
representation of the ethical traditions of the Russian people in their language.

Each natural language reflects a certain way of understanding and
conceptualizing reality, i.e. a linguistic picture of the world. The set of ethical ideas
contained in the meaning of words and expressions of the Russian language is formed
into a single system of views and appears as mandatory norms for all native speakers.

As a traditionally developed field of philosophical knowledge, ethics is designed
to explain the fact of the moral life of society and the individual, to postulate certain
principles and norms of morality. Such studies are in demand at the present stage of
social development, when the danger of moral impoverishment of society is
particularly acute.

Ethical concepts as units of ethnic consciousness and constructs of various
linguistic cultures are insufficiently studied, which complicates the fundamental
research of concepts necessary to identify the universality and specificity of the
national and cultural mentality of the respective ethnic groups. The study of ethical
ideas of speakers of different linguistic cultures is determined both by the demand for
ethics, designed to bridge the existing gap between the ethical ideal and reality, and by
the problems of interethnic communication.

In our work, we are faced with the need to consider the operation of the laws of
ethics in relation to speech activity. Since it is through speech that people are able to
communicate to each other and — more importantly — pass on existing moral norms
from generation to generation, it is difficult to overestimate its role as a means of
preserving and evolving ethical principles. The laws of ethics, in turn, have a direct
impact on speech usage. Therefore, it is quite natural that a person's behavior is
modeled depending on how he operates with ethical norms. Of course, behavior is not
defined by ethical norms alone. It depends on a wide variety of factors. However, if we
set out to assess the influence of the ethical factor on behavior patterns, it becomes
obvious that ethical attitudes play a very significant role in the formation of a person's
behavioral style and his manner of speech communication.

The conceptual framework proposed by Z. D. Popova and I. A. Sternin seems
preferable for describing associative fields. The fact is that when describing images of
consciousness, it is more convenient to rely on the idea of field organization of word
semantics in line with the field concept of language.

A prominent place in the development of modern linguistic thought is occupied
by conceptual analysis, which implies a slightly different approach to the consideration
of verbal meanings. Conceptual analysis has gained popularity thanks to the work of
specialists in the field of cognitive linguistics [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7; 8; 9]. The reason for
the incompatibility of conceptual analysis and associative experiment is that they
belong to different scientific fields. The similarity of both types of analysis lies in the
fact that language data is always used to describe mental constructions, since language
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Is the most reliable communicator of human mental activity. It should be noted that
although in this paper we adhere to the psycholinguistic approach, this does not prevent
us from using the developments and conclusions made by representatives of cognitive
linguistics.

Another productive method of studying the content of language units is
component analysis, as well as analysis of the language picture of the world. Attempts
to purposefully consider individual parts of the worldview system have been made
repeatedly. The greatest attention of linguists was paid to the linguistic picture of the
world. This concept refers to the verbal representation of knowledge about the world
that is inherent in an individual or a certain society. Most often, the linguistic picture
of the world is considered in connection with the study of the worldview inherent in a
particular people. In general, the linguistic picture of the world can be considered a
repository of information about the world around us, thanks to which language
consciousness becomes possible. Language consciousness, as defined by E. F. Tarasov
— is a set of images of consciousness formed and interpreted by means of linguistic
means — words, free and stable phrases, sentences, texts and associative fields [10; 11;
12;13; 14].

The ethical picture of the world depends on the trends in the development of
society that prevail at a given time. In particular, it is customary to talk about
humanistic ethics and authoritarian ethics. The first one is focused on people and
praises individual freedom and humanism. The second is focused on global goals and
exalts discipline and clear control.

Ethical nominations are considered as concepts, since the mental unit aimed at
the comprehensive study of language, consciousness and culture is a linguistic and
cultural concept. This is due to the fact that the concept is a verbal mental unit of
consciousness, and culture determines the concept.

It is known that concepts represent a collective heritage in the minds of the
people, their spiritual culture, the culture of the spiritual life of the people. It is the
collective consciousness that is the guardian of constants, that is, concepts that exist
constantly or for a very long time [15, p. 3].

Due to the fact that the concept is close to the mental world of a person, to
culture, history, it has a specific character, bears the imprint of the spiritual image of a
person of a certain culture. A concept is like a bundle of culture in a person's mind:
something in the form of which culture enters the mental world of a person. And, from
another point of view, a concept is something through which an ordinary person, an
ordinary person, not a creator of cultural values, enters the culture itself, and in some
cases even influences it [15, p.3].

For the semantic description of a linguistic and cultural concept, there are 3
components:

1) a conceptual structure that reflects its characteristic and definitional structure;

2) figurative, fixing cognitive metaphors that support the concept in the language
CONSCIoUsSNess;
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3) meaning, determined by the place that the concept name occupies in the
lexical and grammatical system of a particular language, which will also include its
etymological and associative characteristics.

One of the criteria for distinguishing linguistic and cultural concepts is obviously
their belonging to the sphere of knowledge/consciousness that they serve. Of course,
“there is no national science, just as there is no national multiplication table" (A.
Chekhov), but there are quite specific lexical units, the" further meaning "of which
forms the content basis of ethical, psychological, logical and religious terms — "spiritual
values", which, of course, can be ethno-culturally marked as within the boundaries of
one language both within the boundaries of the interlingual scientific paradigm - the
style of thinking [15, p. 3].

We can draw the following conclusion: a concept is a culturally marked
verbalized meaning, represented in terms of expression by a number of its linguistic
implementations, which form the corresponding lexical-semantic paradigm. The
content plan of a linguistic and cultural concept includes at least two sets of semantic
features. First, it includes semes that are common to all its language implementations,
which "fasten" the lexical-semantic paradigm and form its conceptual or prototypical
basis. Secondly, it includes semantic features that are common to at least some of its
implementations, which are marked by linguistic and cultural analysis, ethno-semantic
specifics and are associated with the mentality of native speakers or with the mentality
of a national language personality [16, p. 4].

There are three main approaches to the linguistic understanding of the concept.
First, in the broadest sense, lexemes are included in the number of concepts, the
meanings of which form the content of the national language consciousness and form
the "naive picture of the world" of native speakers. The totality of such concepts forms
the concept sphere of the language, in which the culture of the nation is concentrated.
Defining in this approach is the way of conceptualizing the world in lexical semantics,
the main research tool is the conceptual model, which identifies the basic components
of the semantics of the concept and identifies stable connections between them [17, p.
4]. Such concepts include any lexical unit, in the meaning of which the method (form)
of semantic representation is viewed. Secondly, in a narrower sense, semantic
formations that are marked by linguistic and cultural specifics and in one way or
another characterize the carriers of a certain ethnic culture are referred to as concepts
[15, p.4]. The totality of such concepts does not form a concept sphere as a kind of
integral and structured semantic space, but occupies a certain part of it — the conceptual
area. Finally, the number of concepts includes only semantic formations, the list of
which is sufficiently limited and which are key to understanding the national mentality
as a specific attitude to the world of its carriers. Metaphysical concepts (SOUL,
TRUTH, FREEDOM, HAPPINESS, LOVE, etc.) are mental entities of a high or
extreme degree of abstractness, they send to the "invisible world" of spiritual values,
the meaning of which can be revealed only through a symbol — sign, which implies the
use of its figurative object content to express the abstract content. This is obviously
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why concepts of the latter type are relatively easily “synonymized", forming a
"conceptualized area" [15, p. 4], where semantic associations are established between
metaphysical meanings and phenomena of the objective world reflected in the word,
where spiritual and material cultures are combined.

Language, culture and ethnos are inextricably linked and form the mediastinum
of the individual — the place of conjugation of his physical, spiritual and social Self.

References

1. Klokov V. T. Main directions of linguistic and cultural research in the framework of the
semiotic approach // Language and social environment. Issue 2. Voronezh, 2010. - p. 2.

2. Yakovleva E. S. On the concept of "cultural memory" as applied to the semantics of the
word // Questions of linguistics. - 1998. - No. 3. - p. 2.

3 Nurtazina M.B. New trends in the historical and cultural aspect of the description of
concepts // Proceedings of the international conference "Language and Culture of Eurasia. — M.:
Lomonosov Moscow State University, 2010. — p.

4. Dahl V.I. Explanatory dictionary in 4 volumes, vol. 2. Moscow: Rus.lang., 2

5. Dobrovolsky D. O. National and cultural specifics in phraseology // Questions of
linguistics, 1997, No. 6, p. 2.

6. Pavlenis R. I. The problem of meaning: A modern logical and functional analysis of
language.

7. Slyshkin G. G. From text to symbol: linguistic and cultural concepts of precedent texts in
consciousness and discourse, Moscow: Academia, 2000, p. 2.

8. Maslova V. A. Linguoculturology, Moscow: The Academy Publishing Center, 2001, P. 2.

9. Arutyunova N. D. Logical analysis of language. Cultural Concepts, Moscow Science Publ.,
1991, p. 2.

10. Kolesov V. V. Language and mentality. St. Petersburg Oriental Studies Publ., 2004, p. 2.

11. Klokov V. T. Main directions linguistic and cultural research in the framework of the
semiotic approach // Language and social environment. Issue 2. Voronezh, 2010. - p. 2.

12. Hidden meanings: The word. Text. Culture: Collection of articles in honor of N. D.
Arutyunova, ed. by Yu. D. Apresyan, Moscow.: Languages of Slavic culture, 2004 , p. 2.

13. Kairzhanov A. K. Milky Way of Eurasia: Scientific publication. Astana: Samgau Center
For Scientific And Technological Initiatives Publ., 2004, p. 2.

14. Kashkin V. B., Peykhenen S. [In Russian]. Ethnonyms and the territory of the national
soul //Russian and Finnish communicative behavior. Voronezh: VSTU Publ., 2000, p. 2.

15. Vezhbitskaya A. Language. Culture. Cognition, translated from English by the head of
editorial staff M. A. Krongauz and E. V. Paducheva, Moscow: Russian dictionaries. Publ., 1997, p.
3.

16. Kolesov V. V. Language and mentality. St. Petersburg: St. Petersburg Oriental Studies
Publ., 2004, p. 4.

17. Vorobiev V. V. Linguoculturology (theory and methods)]. 3rd ed. - Moscow: Gnosis, 2007.
-p. 4.

Abstract: Cultural linguistics focuses on a new system of cultural values, put forward by a new way of
thinking, the life of modern society. The study of ethical ideas of speakers of different linguistic cultures is
determined both by the demand for ethics, designed to bridge the existing gap between the ethical ideal and
reality, and by the problems of interethnic communication. Conceptual analysis has gained popularity thanks
to the work of specialists in the field of cognitive linguistics. Ethical nominations are considered as concepts,
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since the mental unit aimed at the comprehensive study of language, consciousness and culture is a
linguocultural concept. A concept is a culturally marked verbalized meaning, represented in terms of
expression by a number of its linguistic realizations that form the corresponding lexical-semantic paradigm.

Keywords: ethical nominations, ethical concepts, linguocultural concepts, language conceptosphere,
language picture of the world, language consciousness, language, culture, ethnos.
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Annomayusn: Jlun2eoKyIbMypOIOSUS OPUCHMUPYEMCSL HA HOBYIO CUCIEMY KYIbIMYPHBIX YEeHHOCMEL,
BbLOGUHYMBIX HOBLIM MbIUICHUECM, JCUSHDIO COBPEMEHH020 00uwecmaa. H3yuenue smuyueckux npeocmasieHu
HOcumenel paziuyHbLX JUHSGOKYIbIYD NPEOONPedesieHO KAK 80CMPebOSAHHOCMbIO IMUKU, NPU3EAHHOU
npeooonenv Cyuwecmeyiowull paspol8 Medcoy dMUYeCcKUM uoeaiom u OeucmsumeibHOCmblo, maxK Uu
npoOIEMAMU  MENCIMHUHECKOU KOMMYHukayuu. Tlonyasippnocmes  KOHYenmyaibHulil aHAIU3 npuoodpen
bnazooapss pabomam Cneyuaricmos 6 00aACmuU KOSHUMUGHOU JUHSGUCIUKY. Dmuyeckue HOMUHAYUU
paccmampusaromes, Kak KOHYenmovl, Maxk KAk MeHMANbHOU eOuHuyel, HANpAasieHHoOU HA KOMNIEKCHOE
U3YYEHUE A3bIKA, CO3HAHUS U KYIbIMYPbL, SGIACMCS TUH280KYIbMYPHLIL KoHyenm. Konyenm — smo KyiemypHo
OmMeueHHbIll 6epOANU30BAHHBII CMLICA, NPEeOCMABIEeHHbIL 8 NIAHE GLIPANCEHUS YEeNbiM PIOOM CEOUX
A3bIKOBLIX PEAnu3ayuil, 06pasyiouwux coomeemcmayiouyio 1eKCUKO-CEMAHMUUECKYI0 NAPAOUsM).

Knrouesvle cnoea: smuueckue HoMuHayuu, SMuyecKue KOHYENmol, JTUHEEOKYIbMYPHbIE KOHYENMbI,
KOHUenmocgepa A3vika, KOHYenmocpepwvi, s3blK06Ask KAPMUHA MUPA, S36IKOBOE CO3HAHUE, S3bIK, KYIbmypd,
SIMHOC.
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Ceronnst Bce Oosiee u 00jiee OUYEBUIHBIM CTAHOBUTCS TOT (DAKT, YTO TIOHSTHE
«KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTBY» B PBIHOYHOM OSKOHOMHUKE HEpPa3phIBHO CBS3aHO C
MOHATUSAMU «KOMIIETEHTHOCTh» U «mpodeccuonanusm». l[Ipodeccnonanmsm xe
MEHEJKEpa,  PYKOBOAWTENS  JOOOTO  YpPOBHS  MPEANOjaraer  sI3bIKOBYIO
KOMIETEHTHOCTh. HaBbIKM BiaJieHUs] MOMYJSPHBIMU aHpPaMU KaK YCTHOM, Tak H
MMCBMEHHOW JICJIOBOM pEYM BXOMAT B UYHUCIO BAXKHEUIIHX TPO(HEeCCHOHATBHBIX
HaBBIKOB.

B xaHpe nenoBoro muchbMma pealM3yIOTCS BHEIIHUE CBSI3M OpraHu3aluil.
YMeHue cocTaBUTh TEKCT OQUIMAIBHOTO MHUChMa, KOMMEPUECKOE MPEeTIOKEHHE,
OTBETUTH Ha 3aIIPOC BO MHOTOM onpeaessieT 3PpheKTUBHOCT pabOThl OpraHu3aliy B
LIEJIOM, ONPENEINSIET €€ UMUK U KynbTypy [1, ¢.26]. ITucemo, 3anpoc, koMmepUyecKoe
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